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45cm 45cm45cm

Montaż opraw gruntowych

Nigdy nie montuj opraw gruntowych w zagłębieniach. Montuj je na płaskiej lub podwyższonej powierzchni.
Wypełnij otwór pod oprawę warstwą żwiru o grubości około 45 cm. Zapewni to szybsze odprowadzanie wody
opadowej i zmniejszy ryzyko podnoszenia się poziomu wód gruntowych.

[1] Oprawa Atik Smart

[2] Tuba montażowa

[3] Konektor F
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SMART

2.

3.

1.

Uwaga: upewnij się, że router Wi-Fi pracuje w paśmie 2,4 GHz.
Jeśli router jest ustawiony na 5 GHz, zmień częstotliwość sieci
Wi-Fi na 2,4 GHz w ustawieniach routera. Zaloguj się do
routera lub skontaktuj się z dostawcą Internetu.

Zacznij od razu:

Pobierz aplikację

Dostępna w:

Zainstaluj produkty Zigbee (lampy Lightpro i czujnik ruchu)

Podłącz Bramkę Smart

Produkty Lightpro Switch i Kamera korzystają z Wi-Fi i nie wymagają parowania
z Bramką Smart. Zainstaluj produkty, połącz je z aplikacją i gotowe!
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JUST TURN IT!

Connection to make a branch

Just twist and connect!

The system
Light sensor

Connector M [138A]

Connector M [138A]

Connector F [137A]

Czujnik zmierzchu

Konektor M [138A]

Utworzenie rozgałęzienia

Konektor F [137A]

Konektor M [138A]
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Atik Smart
Instrukcja obsługi

Dziękujemy za zakup lampy Lightpro Atik Smart.
Niniejszy dokument zawiera informacje niezbędne do
prawidłowego, efektywnego i bezpiecznego użytkowania
produktu. Więcej informacji na temat konfiguracji i
podłączenia systemu Lightpro 12 V znajdziesz w ogólnej
instrukcji systemu oraz instrukcji obsługi transformatora.

Przed rozpoczęciem użytkowania produktu dokładnie
zapoznaj się z informacjami zawartymi w niniejszej
instrukcji. Zachowaj instrukcję w pobliżu produktu, aby
móc z niej skorzystać w przyszłości.

OPIS PRODUKTU
Lightpro Atik Smart to lampa LED do użytku na zewnątrz.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do oświetlenia
zewnętrznego w połączeniu z systemem Lightpro 12 V.
Wszelkie modyfikacje produktu mogą wpływać na
bezpieczeństwo, gwarancję oraz prawidłowe działanie
produktu i/lub innych elementów systemu.

SPECYFIKACJA
Produkt Lightpro Atik Smart
Numer artykułu 246N
Źródło światła LED 5 W AC/DC 12 V
Moc 5 W
Strumień świetlny 280 lm
Średnia trwałość 25 000 godzin
Wymiary (wys. x Ø) 115 x 120 mm
Stopień ochrony IP67
Temperatura otoczenia -20°C do 50°C
Długość kabla 1 m
Ściemnianie Tak
Wymienne źródło światła Tak

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
[Rysunek A]
1. Oprawa Atik Smart
2. Tuba montażowa
3. Konektor F Lightpro
4. Klucz imbusowy

Sprawdź, czy w opakowaniu znajdują się wszystkie elementy. W
przypadku pytań dotyczących części, serwisu, reklamacji lub
innych kwestii skontaktuj się z nami.
E-mail: info@lightpro.nl

ZIGBEE
Produkty mogą komunikować się ze sobą przez Zigbee,
dzięki czemu sieć może być rozszerzana kolejnymi
urządzeniami. Maksymalna odległość pomiędzy dwoma
produktami wynosi 20 metrów.

Aby system Lightpro SMART działał prawidłowo,
transformator musi być stale włączony (nie używaj czujnika
zmierzchu ani innych akcesoriów sterujących zasilaniem).

Opcjonalnie: włącz drugą najbliższą lampę i powtórz
powyższe czynności.

RESETOWANIE ATIK SMART
Odłącz lampę od kabla głównego na 2 sekundy, a
następnie podłącz ją ponownie. Powtórz tę czynność 3
razy.

PAROWANIE LAMPY
1. Do sparowania lampy Smart wymagana jest Bramka
Smart.
2. Włącz lampę znajdującą się najbliżej Bramki Smart.
3. Dodaj źródło światła w aplikacji: wybierz „+” i wskaż
źródło światła (Zigbee).
4. Nadaj oprawie logiczną nazwę.
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BEZPIECZEŃSTWO
• Produkt należy montować tak, aby pozostawał
dostępny do serwisowania i konserwacji. Nie wolno
trwale zalewać ani wmurowywać produktu.
• Przed konserwacją wyłącz system, wyjmując wtyczkę
transformatora z gniazdka.
• Regularnie czyść produkt miękką, czystą ściereczką.
Unikaj środków ściernych, które mogą uszkodzić
powierzchnię.
• Elementy ze stali nierdzewnej czyść środkiem do stali
nierdzewnej raz na sześć miesięcy.

• Do czyszczenia nie używaj myjki wysokociśnieniowej
ani agresywnych środków chemicznych. Mogą one
spowodować nieodwracalne uszkodzenia.
• Klasa ochronności III: produkt można podłączać
wyłącznie do bezpiecznego bardzo niskiego napięcia,
maksymalnie 12 V.
• Produkt jest przeznaczony do pracy w temperaturze
od -20 do 50°C.
• Nie używaj produktu w miejscach, w których mogą
być przechowywane palne gazy, opary lub ciecze.

Produkt spełnia wymagania
obowiązujących dyrektyw WE, UK i
EAEU.

W przypadku pytań dotyczących części, serwisu,
reklamacji lub innych kwestii skontaktuj się z nami.
E-mail: info@lightpro.nl

Zużytego sprzętu elektrycznego nie wolno wyrzucać z
odpadami komunalnymi. Jeśli to możliwe, przekaż go do
punktu recyklingu. Informacje dotyczące recyklingu
uzyskasz w lokalnym zakładzie gospodarki odpadami lub
u sprzedawcy.

6 lat gwarancji - warunki gwarancji znajdziesz na
stronie lightpro.nl.
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ProductIP (UK) Ltd.
8, Northumberland Av.
London WC2N 5BY

Autoryzowany przedstawiciel w UK
(wyłącznie dla organów)
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